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B e c s ű i é i
becsület, de megnőtt az árfo
lyamod, Pedig de sok volt be
lőled ezen a tejjel-mézzel-be- 
csülettel folyó szép Magyar
országon. Valaha. Mikor pán
célos plasztronja alatt hordott 
az aszfalt lovagja és egy görbe 
nézésért vivóterem dobogó pad
lóján verekedett érted. Mikor 
szent áhítattal tremolázták ne
vedet a bankettek csalogányai 
s a becsület említésekor min
denki magára gondolt, a gaz
ságénál másra. Mikor az utcán 
még seregszám nyüzsögtek a 
becsületes emberek. Hej régi, 
szép idők, mikor még annyi 
volt a becsület, hogy ingyen 
sem kellett.

Minek is bújtál ki lámpád
dal világos nappal a fórumra, 
te becsület Diogénese ? Minek 
is iökted ki kurtán, tompán a 
hangot : becsületes embert ke
resek ! Nézd, hogy iramlik 
igazságod pislogó mécse elől 
a kóccal bélelt közéleti fedhe
tetlen. Miként válnak a nyár- j 
sat nyelt derekak görnyedtté, i 
a dölyíön merevedett arcok ! 
halavánnyá, a parancsoló szá- ! 
jak kuszán, lázasan hebegővé. > 
Nézd becsület istenasszonya, ; 
ez a te munkád, ezt te csele- : 
kedted. ;

Mert kicsinynek és felesle- i 
gesnek látszol, ha megvagy, 
de nagy vagy és félelmetes, 
ha hiányzol. Soká, soká lené
zett, kisemmizett, megvetett 
Hamupipőke voltál, nem volt 
érdemes becsületesnek lenni. 
Már érdemes. Egyelőre csak a 
biróság előtt, közhasználatra.

Mert még nem gyártanak 
ebből a cikkből annyit, hogy 
magánhasználatra is tellenék.

— más.

Városi kSzgyniés.
N agy nap.

A péntek délutáni közgyűlés 
nagy, igen nagy nap volt váro
sunk életében. Évtizedek, sőt egész 
múltúnk mérhetlen mulasztásainak 

! reparálása : Hat utca kikövezése 
| s a várárki. csatorna beboltozása 
! végesvégig. Tulajdonképen Saára 
i Gyuladr. polgármesterprogrammjá- 
' nak egyik kiépítése, amelyhez ő 
’ városátalakitó munkálkodását kö- 
i tötte, közelebből pedig Varga 
' Elemér főmérnök talpraesettségé
j nek bizonysága. Őszintén szólva, 
i nekünk tetszik az uj főmérnök, 
j Évtizedek óta nyöszörgünk már 
I az utcák burkolásáéit, veszeked
j tünk, könyörögtünk, szitkozódtunk 
, átkozódtunk, sőt akartuk is meg- 
l csinálni, csak éppen hogy meg 
; nem csináltuk. Ez fehérvári divat, 
i Varga Elemér öt hónapja van a 
I város mérnöki ügyeinek élén. ezs- 

latt előkészítette ezeket az építési 
ügyeket, nem lamentálva, hanem 
snájdigan, huszárosán beaitaki- 
rozta a közgyűlés elé. A Fabius |

Cunciatorok hetvenhét féle nya
valyán törték a fejüket: amelyek 
közé persze mindig odaspékelik 
a : nincs előkészítve nyögést (pont 
200 esztendeje készülünk rá és 
ők mégis szerettek volna legalább 
egy esztendőt lealkudni a jóból). 
Szerencsére az idő már 8 óra felé 
járt, a Iegmegátalkodottabb ellen
zék is megunva a városéri és hala
dásért való lelkesedést, elment 
kosztolni s Így történt, hogy vagy 
20 városatya mégis csak megsza
vazta az utcák beburkolását. Hogy 
megtörténjék az idén, az Ur 1913-ik 
esztendejében.

Gratulálunk Varga Elemérnek. 
Kellett egy ember végre, aki a jól 
kigondolt jót minden melléktekin
tet nélkül keresztülviszi s nem tö
rődik egy-két sallanggal, amely 
Fehérváron elmaradhatatlan. Per
sze belenehezedett a mérlegbe 
tekintélyének egész súlyával a 
főispán és dr. Saára Gyula pol
gármester, akinek igen ügyesen 
kontrázott Kovács Á. Sándor, hogy

városi szégyenpirt törlünk le az 
orcánkról és hogy ne merjünk az 
utcára kimenni, ha ezt a régi, ko
pott gyalázatot még tovább hagy
juk a város testén fekélyesedni. Ez 
hatott. A lelkesedés gyönyörű volt 
— leszámítva persze a kerékkötő
ket. Ezeket azonban kéjes gyö
nyörűséggel gyűrte le a nagy több
ség s a város haladása mégis csak 
győzött a múlt hibái és mulasztá
sai iölött.
A közgyűlés d. u. 3 órakor kez
dődött.

llolly  Géza dr. és társai indít
ványt terjesztenek be, hogy a ké
szülő városi törvényjavaslat meg
alkotására a város is küldjön ki 
megbízottakat, hogy a városok 
autonómiája meg legyen védve a 
kormányok esetleges túlkapásai el
len. Egyhangú helyesléssel fogad
ták az indítványt, csupán Hajós 
Rezső drnak fájdult meg egy ki
csit a szive a drága kormányért. 
Mint jó kormánypártit bántotta a 
gondolat, hogy az indítvány még 
bizalmatlanságot is merészel han
goztatni az ország vezetői ellen. A 
nem épen rövid de szűz beszéd 
azonban semmi hatást nem ért el, 
mert a közgyűlés egyhangúlag el
fogadta Holiy dr. indítványát, hogy

A  s e j k  f ia .
Irta: Ágoston Mihály.

A „Fcjúrmcgyeí Napló" eredeti tárcája.
'  {(Vege.)

Kirabolta őket harcosaival, meg
fosztotta őket nyájaiktól tévéik
től, öszvéreiktől, melyeket aztán jó 
pénzért eladott a zsidóknak ; fegy
vereiket elszedte tőlük slb. Mindez 
keserűséggel és fájdalommal töltötte 
el Hasszánt, aki komor és hallga
tag lett. Fájt a szive szülei és ro
konai után, akik már behódoltak a 
franciáknak: amióta El-mungárnál 
elhagyta őket, egyáltalán azt sem 
tudta mi van velük, élnek-e ? A 
törzsbeli harcosok csodálkoztak 
azon, hogy Hasszán nem tartott 
velük. Mi az ? Talán meglohadt a 
bátorsága, hogy valami nagy szo
morúság bántja, amelyet senkinek 
sem akar tudtára adni ?

A dolog azonban nem Így állott. 
Hadapel-Hasszán bátorsága most 
sem volt csekélyebb mint annak- 
előtte. Csak igazságos volt. Bán
totta a célnélküli, eredménytelen 
küzdelem, Raisuli féktelen rabló
kalandjai, a hozzátartozóitól való

hosszú távolié:. Talán kizárólag az 
lett volna az oka szomorúságának ? 
Hisz elszökhetett volna a rablók 
közül, jó lova elvitte volna Ben- 
Zireghibe, vagy Agalom-Bezár ba, 
ott az ellenséges franciák közölt 
már jobban biztonságban érezhette 
volna magát, mint itt Raisuli mar- 
talócai között. Volt azonban itt va
lami más ami Hasszánt az elszö- 
késtől visszatartotta.

Egyszer éjjel, amint a duár-ban 
hanyattfeküdt a harmatkönnyes fü- 
vön és belebámult a nyugtalanul 
lobogó csillagos éjszakába, külö
nös látomása volt. A nagy mesz- 
szeségből Agalo-Besár felöl, imboly
gó lidérctüzek keltek ki a láthatat
lan nagy pusztákból, és égő tüzes 
fényben kóboroltak a lélektelen Sza
harái éjszakában. Távolról, a pusz
ták mélyéből az oroszlánok bö- 
gése hallatszott faléje.

Amint Így feküdi a csodálatos 
szaharai éjszakában egy csodálato
san szép, fehérbe öltözött nő jelent 
meg előtte. A nő mosolygott s in
tett Hasszánnak, de mikorra ó fel
ugrott, akkorára már eltűnt a sze
mei elöl. Ez a jelenség nagyon 
megrázta Hasszánt, aki végre is az

álomfejtőkhöz fordult, mert a sza
kadatlan jelenségnek nem tudott 
semmi értelmet tulajdonítani. Tu
lajdonképen még abban sem volt 
biztos, vájjon ébreii látta e a szo
katlanul szép nőt, vagy pedig csak 
egy csalóka álomkép űzött vele 
tréfát.

Dham-Sajef a vadonban élő öreg 
dervis, aki nagy tudós volt a Ko
rámban, meg az Írások szavaiban 
a következőket mondta Hasszánnak:

— Ha elakarod érni a célodat, 
sohase hagyd el ezeket az erdőket 
és ligeteket. Akivel álmodtál itt 
fogod öt megtalálni: ö várni fog 
reád.

Hasszán ezóta csendes, hallgatag 
ember lett. Elvonult a társai elöl. 
Nem beszélt többé a lezajlott nagy 
csatákról, melyekben annyiszor ki
tüntette magát. Egyedül, s minden 
gosdolatát az ő éjjeli látomása fog
lalta el. ti még sohasem ismert nő 
személyt s főleg sohasem látott 
még olyan igézetesen szépet, mint 
ez a látomás. Raisuli az ellenséges 
törzsek ellen vivott harcokban sok 
nőt elrabolt.

Hasszán visszautasította a neki 
felajánlott rirt-törzsbeli leányt. Az

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete.

AZELŐTT 1 Ö z v .  ZfcTIÖ
O L C S Ó  S Z A B O T T  Á R A K
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Bally-fóle fehér és szürke vászon, bárha bagaria 
és sevrécipök, V nyitott és - csukott sandalkü-

Szalma girardi fiukalapok i K  1*20 tói 
Szalmakalap különlegességek K 2*40 tő i 
Valódi Panamakalapok K 10—  tol

Férfi Girardi 4— 5— — Pehelykönnyű divat gyapjukalapok minaenszinbenK3
K N A Z O Y 1 T Z E Y  d i v a t á r u h á z a .  "Szabott árak.

igenis jó h kormánynak a körmére 
nézni, különösen, ha rólunk s a 
mi autonómiánkról van szó, sőt, 
hogy ilyen akcióra a többi váro
sokat is fel fogjuk kérni.

A zárszám adás
tárgyalását a közgyűlés elhaiasz- 
totta — igaz hogy egy hosszú 
órai vita után. A számvizsgálók
nak ugyanis nem volt annyi ide
jük, hogy a zárszámadásokat min
den részletükben átvizsgálhatták 
volna, Tóth Artúr v. b. t. egy kis 
kultúrtörténeti visszaemlékezéssel 
is szolgált, a régmúlt időkből, a 
mikor a zárszámadások átvizsgá
lásáról még csak álmadozni se le
hetett. Ha a bizottság bement a 
hivatalba, talált ott léniázó urakat, 
akik nyugodtan léniáztak tovább, 
de elszámolásról hallani sem akar
tak — tehát maradt minden úgy 
a hogy volt. dr. Saára Gyula 
polgármester jelzi, hogy a zárszá
madás átvizsgálása nincs a májusi 
közgyűléshez kötve és júniusban 
is elég jókor lesz. Ebben aztán a 
közgyűlés is szívesen megnyugo
dott, Széchenyi Viktor gróf főispán 
pedig boldogan konstatálta, hogy 
14 keserves pontozaton másfél óra 
alatt szerencsésen átesvén, a tárgy
sorozatban nagy lépéssel előre ju
tottunk.

Farkasdy Dezső
v. b. t. a közgyűlés egyik legérté
kesebb tudásu tagja lemondott a 
szervező bizottságban elfoglalt ál

lásáról. a  közgyűlés — ámbár tu
domásul jutott, hogy Farkasdy 
egyáltalán nem akar a bizottság
ban részt venni — a legnagyobb 
tisztelettel és bizalommal újra 
megválasztotta a bizottság tagjai 
közé.

A rendőröknek
drágasági pótlékot szavazott meg 
a közgyűlés s ebben a leggazda
gabb magyar városokat is meg
előzte gavallériában. A kormány 
azonban visszafelé sütötte el ezt a 
gavallériát, amennyiben a városok 
segélyénél Fehérvárnak ennyivel 
kevesebbet adott — hiszen mi 
már úgyis megszavaztuk ezt. A 
közgyűlés ezzel szemben kimon
dotta, hogy 1914-töl elvonja a 
drágasági pótlékot — fizesse azt 
az állam s a maradványt a rend
őrség fejlesztésére fogja fordítani.

Az iskolák
államosítása előtt az Olaj-utcai 
iskola részére ereszt kérnek, mert 
ha esik az eső, a gyerekek nya
kába csöppenhet a viz. A tanács 
ez idő szerint nem tartja ezt szük
ségesnek. Krausz Zsigmond dr. 
v. b. t. sürgeti az ereszt, mert ha 
a gyermekek egészségéről van 
szó, ö nem sajnálja a költséget. 
Bilkei Ferenc v. b. t. naivnak 
tartja Krausz dr. felfogását. A kül
városi gyereknek nem árt az eső
víz, se a szél, se a fagy, edzet
tebbek, talpraesettebbek azok, sem
hogy akkor is künn ne csatangol

nának. Ha egészségről van szó, 
jó lábbeli, ruha meg ennivaló kell 
a gyereknek, de nem eresz az eső 
ellen. Egyébként a legtöbb iskola 
nélkülözi az ereszt. A közgyűlés 
elutasította az ereszt. '

A Déli V asút 
melletti útra a vasút 7600 koro
nát, a magánosok 2500 koronát 
juttatnak, amelyért meg lehet épí
teni az utat.

Szalay József
irodavezető betegsége miatt újabb 
két havi szabadságot kapott.

V eszély E rnő 
vágóhídi állatorvos lett. A megü
resedett helyhatósági állatorvosi 
állás betöltésére intézkednek.

A V árköruti csa to rna
beboltozása dűlőre jutott. Fröschl 
János és Ferenc ajánlatát a köz
gyűlés elfogadta és megbízta őket 
a kivitellel. A munkának ez év 
szeptemberre el kell készülnie, 
mert junius elején már megkezdik. 
(Lelkes éljenzés: Éljen az uj fő
mérnök!) Az izr. iskola, a Keres
kedelmi iskola, az ipariskola és 
Ferenc József-nőnevelde hozzájá
rulását a város elengedte. Varga 
Elemér főmérnök mindjárt előter
jeszti, hogy a Várköruti csatorna 
felsőszakaszát is be kell boltozni. 
De még az idén. A közgyűlés 
örömmel és éljenezve hallotta az 
életrevaló pompás indítványt s 
megbízta a tanácsot, hogy hirdes

senek pályázatot a további ki
építésre és intézzék el a háztulaj
donosokkal a beboltozáshoz 
való arányos hozzájárulás kérdé
sét. A költséget részben a háztu
lajdonosok fizetik, részben pedig 
a bettermentből, vagyis a telek
értékének emelkedésére kivetett adó
ból kerül ki a költség. Ez a tárgy 
is bekerül a júniusi közgyűlésre s 
igy a beboltozás még a nyár fo
lyamán megtörténhetik.

A kövezés
kérdése szintén dűlőre jutott. Ren
geteg hozzászólás ágaskodott. Elő
ször azért, hogy legyen, aztán, ha 
lesz, mindenütt legyen (Wollner 
Sándor pl. első beszédében azt ál
lította, hogy legfontosabb a Felső
királysor kiépítése) végül, hogy ne 
legyen, legvégül pedig, hogy ha 
akár lesz, akár nem lesz, olyan ne 
legyen, mint a milyen lesz. Tóth 
Artúr a lovagkorba illő elkesere
déssel hadakozott a keramit ellen, 
mert ő látta, hogy Pesten a Kecs
keméti utcában fölszedték a kera- 
mitot. Hiába argumentált dr. Saára 
Gyula polgármester, hogy Pesten 
ma a keramitot favorizálják leg
jobban s az ország legtöbb váro
sában keramitból építik az utakat. 
Tiszta, legegészségesebb, tartós, 
úgy, hogy pl. Pesten a legnagyobb 
forgalmú helyeken, mint a keleti 
pályaudvar környékén keramittal 
burkoltak 25—30 évvel ezelőtt s 
az most is jó. A nagy bazalt koc
kakő roppant drága és nem kap-

ö törzse nem ismerte a nö rablást, 
általában az egész törzs nagyon 
is megtartotta a jó erkölcs útját. A 
törzs alaptörvényei felett a szigorú 
vének őrködtek s jaj lett volna 
annak a harcosnak, aki egy idegen 
törzs leányát elrabolta volna ma
gának . . .

Most is, ahogy szomorúan bo
lyongott magában Hasszán az illa
tos fügefa és pálma erdő ösvényén, 
csak az éjszakai látomására, arra a 
gyönyörű szép fiatal nőre gondolt.

Egyszerre csak kutyaugatást hall. 
A földre teszi füleit, hallgatódzib. 
Aztán felugrik ismét és néz előre. 
Hirtelen mintha fényesebb lenne 
előtte a világ, reszketés fogja el, a 
szive körül valami nagy nyomást 
érez, a vér a fejébe szökik. A mel
lét valami furcsa kéjes érzések fe
szegetik. Az a gyönyörű nö, akit az 
éjjel álmában látott, közeledett fe
léje egy néger szolgáló kíséretében.

Hasszán ahogy magához téri 
meglepetéséből megszóllitotta:

— Ki vagy ? honnét jöttél ?
A nő nevetett. Olyan volt a ne

vetése mint a muzsika.
— En Kahid Ben-Anyának a leá

nya vagyok, a vitéz begnek, aki 
Dhan Sajet néven él a vadonban. 
Csak titokban jöhetek hozzá, ne
hogy észre vegyetek. Most pedig 
hallgass ide: ha valami bántódá- 
som lenne, te biztosan megoltalma
zol, ha nem esik tehát terhedre, 
akkor jöjj el velem a vadon szé
léig s holnap reggel ugyanott várj 
meg.

Hassán a meglepetéstől és az 
örömtől egy szót sem tudott szólni.

— Hasszán — szólította meg őt 
a leány.

— Honnét tudod, hogy az én ne
vem Hasszán ?

Ib-Sadiah (igy hívták a leányt) 
nevetett.

— Az atyámtól, aki sokat beszélt 
rólad, aki elküldött hozzád enge- 
met az álmaidba . . . Atyám a va
rázsló.

Hasszánnak az agyán egy pilla
natra merész gondolat cikázott vé
gig. Azt gondolta hirtelen, hogy 
tulteszi magát törzsének a törvé
nyein és elrabolja Ib Sadiaht. Te
hát valóság volt az álma. Vájjon 
hova tűnhetett el akkor Ib-Sadiah?

Amint feleszm élt abból a gondo

latból, hogy elrabolja Ib-Sadiaht a 
szégyen pírja tüzelte arcát és ret
tentő keserűség ömlött el a szivén 
a saját gyengesége tudatára. Meg 
kell válni Ib-Sadiahtól tehát újra s 
folytatni utána való epedését és 
szomorú, csendes gondolatait.

És mégis a gyengeség győzött 
benne.

— Ib-Sadtah. te az én feleségem 
vagy és én azt parancsolom neked 
hogy itt m aradj! — dörgött Hasz- 
szán hangja, mely aztán hirtelen 
szenvedélyes, epedő könyörgéssé 
vált — mert elviszlek messzire lb- 
Sadiah ! Selyem szőnyegre fektet 
lek és rózsavízbe fürösztiek. El
viszlek északra egy fényes palotába, 
hol fényes odaliskok várják a pa
rancsaidat. Elrabollak, mert nélkü
led nem tudok megélni.

Odaborult Ib Sadiah lábai elé.
— Elrabollak Ib Sadiah, mert 

reszketek érted! Mert amióta meg
láttalak a titokzatos éjszakán nincs 
nyugalma a lelkemnek! ne légy 
hát kegyetlen Ib-Sadiah 1 . . .  Jó I 
. . .  De nem bírná el a szivem Ib- 
Saidah, mert én még nem szerettem 
senkit 1 . . .

így könyörgött Hasszán és sze
mei mereven csüngtek Ib-Sadiah 
fehér arcán. Ő neki már nem volt 
ez földöntúli leány, sem álmainak 
el-el tűnő varázsa, hanem maga 
volt az asszony, a nő, akit okvet
len a magáévá a feleségévé kellett 
tennie. Elviszi őt messze, Tlem- 
zenbe, vagy Oránba ahova nem 
jutnak el a benys-ouleb törzs tör
vényei. Könyörögve, mámorosán, 
végtelen alázattal és végtelen szom
júsággal nézett Ib-Sadiahra, az pe
dig gőgösen jéghidegen nézett el 
fölötte a sötét rengetegbe, s na
gyot nevetett.

— Te szegény fiú 1 sajnállak, 
amit te kívánsz tőlem az lehetet
len.

Hasszán megragadta a kezét.
— Megmondtam Ib Sadiah, hogy 

elviszlek erőszakkal !
— Pedig ostoba vagy ! beláthat

nád, hogy ez nem lehet. Az én 
szerelmem az erdő, a virágok, a 
vadak. A hivatásom, hogy meg
csaljam, a kárhozatba vezessem az 
embereket. Megjelenjek nekik, kí
náljam magamat s amikor elszé
dültek, kinevessem, kigunyoljam

Férfi szalmakalapok, touristaingek és övék, les°los°bb forrása 
női napernyők, franciafüzők, ruhadiszek, — IV O F IT /F R  
gyermek matrőzicgek, sapkák és sandalok "  , J 1
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ható, mert a bányák nem gyártják 
s ha hozzá akarnánk jutni, legalább 
egy évvel előbb kellene megren
delni. Mi pedig még az idén, a 
tél előtt rendezni akarjuk a mi 
utcáinkat. Széchenyi Viktor gróf 
és Saára Gyula dr. lelkes beszé
dei után végre részekre bontotta a 
főispán a kérdéseket s igy a kö
rülbelül (tisztviselőkkel együtt) 30 
tagból álló közgyűlés megszavazta 
a következőket: a Deák-utcát, 
József-utcát, Budai-utat (aJózsef- 
utcától) 8 mtr szélességben kera- 
miltal fogják burkolni. A z Osz- 
utcát és Kígyó-utcát fehérvári koc
kakővel, a Jökai-utcát aszfalttal, 
a Kossutk-utca kocsiutját és gya
logjáróját pedig, amely az uj épít
kezések folytán kétszeresen csúf 
lett, helyre fog ják állítani. (Éljen
zés.)

A közgyűlés fél 8 órakor félbe
szakadt.

Folytatása szombaton.

N a p t á r.

június I. Vasárnap.
Katii.: Paul. áld vt.

Pro‘: Pánt. áld. vt.
Gór. Patr. társ.
Nap kel : 4 ó. 7. nyugszik 7 o. 47. 
Hold kel: 2 ó. 2. nyugszik 4 ó. 20.

őket. En a megcsalt asszonyok 
szelleme vagyok Hasszán, a mo
solyom olyan, mint a keleti vizek 
virágainak kelyhe, mérges, má
morba ejt. Na szólj Hasszán, t  e
lelj Hasszán.

Hasszán bizony nem felelt és 
csak nem is mozdult.

Amikor felébredt Ib-Sadiah és a 
néger szolgáló már nem voltak 
sehol.

A nap állása már alkonvatot je
lentett. A völgyet vörös fényár ön
tötte be, mely bíborba öltöztetett 
mindent, az égen vörös felhőkara
vánok, utazgattak. A puszták felől 
halkan dúdoló szél keringet erre,s 
elnyomott sakályhangok kíséretében 
meg meg borzolta a sűrűség barna 
haját. Az égről melegen tűzött alá 
a hold és sugarai kék csókot lehel
tek a langyos, kiapadt füvekre.

A rengeteg öszerázkódott s két 
hatalmas párduc törtetett Hasszán 
felé, aki jól hallotta még a távolból 
idehallatszó kísérteties asszonyka
cagást . . .

E L E S T Ü N K
ism ét valam itől, amit vártunk  
s am inek az eljövetelét m ár 
b iztosra vettük. Em lékezhetnek 
olvasóink, hogy  50 lovascsend
ő rt Ígértek  őskoronázó v áro 
sunknak. E gy  idő óta nem esett 
szó e rrő l az ajándékról, mellyel 
a  kerü let távozása után akarták 
a várost kárpótolni. L ássuk 
m iért hallgat e rrő l a krónika ?

A m. kir. csendőrséget tu d 
valevőleg a  tél folyamán a fő 
városban  holm i politikai szolgá
latra  használta fel a korm ány.

K ordont vonatott velük a 
parlam ent körül, cirkáltatta a 
főváros u tcáin  a kakastollas le
gényeket, egyszóval felhasználta 
őket o ly szolgálattételre, am ely
től edd ig  távol álltak.

Term észetes, hogy  az ő rsök 
től a fővárosba  vezényelt csend
őrök o tt is m egfeleltek a  h o z
zájuk fűzött várakozó rem ény
ségnek, de az őrsök, am elyek
től őket elvezényelték bizony 
egyes helyeken  olyanyira m eg
gyengültek, hogy  egyébként 
is terhes szolgálatuknak csakis 
a legnagyobb  m egerőltetéssel 
tudtak  eleget tenni.

A csendőrség  politikai sze
repeltetésének végeztével az
tán  az őrsökhöz visszakerült 
csendőrök bizony nehezen tu d 
ták m agukat ism ét beletalálni a 
kényelm es úri élet után a falusi 
csendőrszolgálalba.

Mcst, hogy  az ilyesmiknek a 
jövőben vége vettessék, a hon 
védelm i m inisztérium  a bel
ügym inisztérium  m eghalgatása 
u tán  egy különalő lovas tar- 
talékcsendőrosztály felálitására 
határozta el magát.

Az osztály 100 lovas csend
őrből fog állni 2 tiszt vezetése 
alatt.

E nnek  a tartalékos csendőr
osztálynak a  honvédelm i mi
niszter által hangoztatott célja 
az lesz, hogy  oly esetekben, 
am elyekben nagyobb csendőr
sóm öszpontositás válik szük
ségessé, m int nagyobbm éretü 
sztrájkok avagy tömegmozgal
mak esetén, ez a  tartalékcsond- 
őrség  álandóan kéznél legyen 
és ezáltal elkerültessék az az 
eset hogy  a csendőrlétszám 
nak  őrsökben  való gyengítésé
vel legyenek kénytelenek a
csendőröszpontositást teljesíteni.

-^z pí tartalék csendörosztály 
két városban fog állomásozni. 
Az egyik fele a fővárosban, a 
másik fele pedig Temesvárott, 
amelynek intézősóge a  legna
gyobb készséggel bocsátott a 
csendőrségnek megfelelő lakta 
nyát rendelkezésre.

D r .  C s é c s i
miniszteri segédfogal
mazó űr figyelmébe.

A munkásbiztositó botrányos 
választásának megvizsgálásával 
megbízott dr. Csécsi Jenő min. 
s. fogalmazó úr a kihallgatások 
során többször el elkeseregte, 
hogy mennyire fáj neki a F. N. 
cikkei amelyben még azt is 
szóvá tették, hogy az első (nem 
hivatalos) estén ő kivel találko
zott és később telefonon kivel 
és hogyan beszélgetett.

Egyik olvasónk, aki egyéb
ként nagyon helyénvalónak ta
lálta a mi, Csécsi ű r  viselkedé
sére  tett megjegyzéseinket, egy 
épületes példát m ondott el a r
ról. hogy a hivatasa m agasla
tán  álló biró hogyan jár el ha
sonló körülmények között. '

— A fogalmazó űr, úgy látszik, 
m aga is érzi, hogy nem  tö rtén t 
m inden egész rendén, m ert fáj 
neki a Napló cikke. É n például 
magam is megütköztem rajta, 
hogy  legelsőnek éppen Steiner 
Gézának kellett lennie, akivel 
bizalmasan elbeszélgetett. — Az 
övénél sokkal könnyebb hely
zetben egy igen tiszteletrem éltó 
biró, aki mint nyug. kir. tábla- 
b iró  itt él közöttünk, ekként 
já rt el.

— Valami polgári perben, a 
m elyben az egyik érdekelt fél 
m aga gróf B. volt, h ivatalosan 
ki kellett szállnia egyik közeli 
községbe. A gróf — m int afféle 
vendégszerető m agyar em ber — 
m ár várta a bírót, hogy  a tá r
gyalás kezdetéig egy kis harap- 
n ivalóra meginvitálja. A mi bi- 
ránk  azonban a sz ives hívásra 
udvariasan bár, de a  leghatá
rozottabban tagadólag válaszolt. 
Majd m egtörtént a tárgyalás. A 
per érdem i részét elintézték. A 
gróf azt hitte, hogy a b író t m ost 
m ár sikerül vendégéül látnia, h i
szen a  legbonsóbb baratko^ás 
sem változtathatna többé a  per 
sorsán. Másodszor is m egkísé

relte a meghívást. A felelet azon 
bán ez v o lt :

— Mélíóságos u ra m ! Bármily 
megtisztelő reám  nézve szives 
hívása, el nem  fogadhatom, m ert 
Méltóságod érdekelt fél abban 
a perben, m elyben én ma itt 
mint biró szerepelek. Bár jog
gal senkisem gyanúsíthatná meg 
Méltóságodat, sem engem, ha 
most a szives hívásnak enged
nék, hiszen a tárgyalást immár 
befejeztük; mégis azt vélem, 
hogy mi egym ással csak a hi
vatalos keretek közt érntkezhe- 
tünk. Tartozom ugyanis állá
som tekintélyének, hogy hiva
talos eljárásom helyességéhez a 
gyanúnak még csak árnyéka se 
férkőzhessék. - íg y  szólt a 
máig is köztisztelt biró és el
ment a község nyom orúságos 
korcsmájába, hogy szerény ebéd
jét megegye.

H ALÁL
a vonat kerekei alatt.

Akiszámithatlan véletlen, vagy 
a vétkes gondatlanság megint 
megölt egy embert. Megfosztott 
egy családot a kenyérkeresőtől, 
neveletlen gyerm ekeket a felne- 
velőtőJ.

Folyó hó 29-én délután 5 óra 
15 perckor halálos szerencsét
lenség történt É rd  állomás kö
zelében. Egy Százhalombatta fe
löl jövő m agányos mozdony 
elgázolta Jan icska Mihály érdi 
lakos vasúti m unkást, aki több 
társával együtt dolgozott a sí
nek között. A szerencsétlen m un
kásnak jobb kezét és lábát le
szelték a kerekek s a fejére 
kapott ütés is halálos sebet 
okozott. Janicska azonnal meg
halt. A szerencsétlenség körül 
vétkes gondatlanság látszik fen- 
forogni. Az elgázolt em ber mun
kástársai ugyanis azt állítják, 
hogy a váratlanul jövő mozdony 
nem adott jelzést s ők is csak 
az utolsó pillanatban tudtak 
megmenekülni.

Janicska Mihályt felesége és 
három árva siratja. A vizsgála
tot megindították.

B é r m a s z ü l ö k  figyelmébe 
ajánljuk bérmaajándékul na- 

gyom alkalmas gyönyört
imakönyveinke t .

I S K O I . A I  S Z E E E K ,  |  j j  R j j j j j j

GRAMOFONOK és _ 
G R A M O F O N  L E M E Z E K  I  
olcsón nagy választékban kaphatók. |

KÖNYV- ÉS PAPIRÜZLETE. 
K O S S U T H -U T C A . 15.
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divat-, vászon-, posztó- és szőnyegáruháza
Ltiszter felöltők nagy választékban

I vég O L Y O M I Á  G Y O L C S  
10 korona.

E L S Ő R E N D Ű  M I N Ő S É G Ű

MARADÉK GYOLCSOK
6 0  és 7 0  fillér.

Színtartó karton és mosó delaine 40 üli.

eltemetve.
Egy kis leány borzalmas ha

láláról értesít bennünket ado- 
nyi tudósitónk. _

Pnsztaszaboleson Székelyi Sza
bó Józsefné 8 éves Anna nevű 
leánya mintegy három  nappal 
ezelőtt eltűnt hazulról. Kiment 
a  hom okgödörbe, rászakadt a 
part és eltemette. Az egész 
puszta kereste, kutatta, de ered
ménytelenül. Tegnap homokért 
mentek a gödörbe s ekkor ho 
mokhányás közben megtalálták, 
az eltűnt leányt, illetve csak a 
holttestét.

Három napig volt a  szeren
csétlen gyerm ek a hom okréteg 
alatt. Szülei ellen gondatlanság 
miatt megindul az eljárás.

H Í R E K .

T I N T A C S Ö P P .

f „Meg is m ondtam  nekik 
egyszer, hogy  a zsidók 
felé rázzák vasárnap a 
templomban a  pörsölyt 
is, ne mifelénk, ha zsi

dónál dolgoztatnak és 
vásárolnak." — Tegnap panaszolt 
igy egy helybeli kisiparos, ki a 
belvárosból kénytelen volt kül
városba költözni. Hogy' meny
nyire téves u tón  já r az esze gon- 
dolatja ennek a  szegény em ber
nek, azt úgy gondoltuk, tudja 
mindenki, pedig ha  m indenki 
tudja, miért, hogy  épen ő nem 
tudja ? Szóval mégsem tudja 
mindenki, m ert hisz ő is valaki. 
És ha egy ilyen  valaki van, ta
lán tudtunkon kívül többen is, 
sőt talán sokan vannak ? Szó
val álljunk m eg ism ét egy sz ó ra !

Emberi s igy  keresztényi kö
telesség az em berek között kü
lönbséget nem  tenni. Ha zseb
kendőt akarok venni, nem kér
dem először a  len term esztőjé
nek, a gyár tulajdonosának, a 
közvetítőnek, a  kereskedőnek 
keresztlevelét, hanem  m egné
zem az árut, m egkérdem  az árát 
és ha m indkettőt egymáshoz 
arányosnak és az én  anyagi vi
szonyaimnak is megfelelőnek 
találom, megveszem.

És ez a rész szól a  keresz
tény iparosnak és kereskedőnek.

Most m ég súgok valamit a  v e
vőknek is.

H a van a városban vöm, fiam, 
sógorom  iparos, kereskedő, ak
kor ugyebár abban a haszon
ban, m elyben része van a  v á 
sárlásnál iparosnak, kereskedő
nek. abban a haszonban szíve
sebben fogom  őt részesíteni, 
m int egy vad idegent, jól lehet 
az a  vad idegen is em ber!

É s m ikor a „klerikális1' m oz
galom a keresztény kereskedő 
és iparosvilág pártolására hívja 
fel a keresztényeket, nem izgat 
a zsidók ellen, nem  szít gyű lö
letet folekezetek között, hanem  
a szeretet kapcsát szélesíti m ond
ván : keresztények, ti rokonok , 
testvérek vagytok, te s tv é re k ! A 
jó testvér pedig elsősorban m in 
dig testvérére  gondol.

Ugy-e unalm as volt ma ez a 
tintacsöpp.

Diabolo.

— Kinevezés. Héjj József á l
latorvost a földm ivelésügyi m i
niszter m. kir. állatorvos g y a
kornokká nevezte ki és szolgá
lattételre a földmivelési m inisz
térium  állategészségügyi főfelü
gyelőségéhez rendelte.

— Eljegyzés. Tőke F erenc 
helybeli hentesiparos eljegyezte 
Kőszegi Rózsikét, Kőszegi Mi
hály vendéglős leányát.

— Katonák jö ttek . Szom bat 
détu tán  fél 5 órak .r városunka 
érkezett B udapestről az 1. ho n 
véd gyalogezred s itt fog ta r 
tózkodni kedd reggelig, am ikor 
tovább m egy gyakorlatozás cél
jából H ajm áskér felé. A létszám 
40 tiszt és öQp ember.

— Rendkívüli közgyűlés a vár
megyén. Fejérmegye törvényható
sági bizottsága f. hó 9-én rendkí
vüli közgyűlést tart' A tárgysoro
zaton csupán 1 tárgy szerepel, a 
sárbogárdi székház építésének vál- 
lalatbaadása.

— A borfogyasztási ad ó 
Egészséges feliratok gyártásé, 
bán igen term ékeny Kom árom  
m egye törvényhatósága. L eg
utóbb feliratot küldött a k o r
mányhoz, a  borfogyasztási adó
törvénynek oiykép való m ódo
sítása iránt, hogy a szőlőtulaj- 
(ionosoknak a  saját fogpaszta- 
sukra szánt borát ne adóztassák 
még. Ezt a  feliratot tegnap fe
jérm egyéhez is átküldték p á r
tolás végett.

— Az iskolamulasztások meg
szüntetéséért. N»gy fontosságú és 
jól megszívlelendő átiratot küldött 
tegnap Komárom megye pártolás 
véget Fejérmegyének. Azt kéri a 
felirat a kormánytól, hogy az iga
zolatlan iskolamulasztás és az is
kolaköteles gyermekeknek munkába 
való félfogadása kihágásnak minő
síttessék és aszerint büntettessék. 
Ez a felirat okvetlen pártolásra 
méltó s reméljük, hogy a törvény
hatósági bizottság tanügyi tagjai 
annak idején nem engedik felszó- 
lalásnélkü! a közgyűlést e ponton 
álsiKlani. Ez a felirat nem is any- 
nyira a falvakra, mint inkább a 
városokra nézve fontos s mireánk 
katolikusokra különösen fontos, mert 
míg a zsidó tankötelesek között 
egyáltalán nincs, a reformátusok 
közt pedig alig van iskoiantulasztó, 
addig a katholikusoknál ijesztően 
bő a számuk.

— Az áruló levél. Afféle „jó fo
gást" csinált tegnap a székesfehér
vári rendőrség. A helybeli vasúti 
állomáson egy fiatalember levelet 
irt, melyet „Balogh Antal" névre a 
a helybeli kórházba címzett. Balog 
Antal mint beteg tartózkodott a 
kórházban, de felgyógyulván, ez a 
levél már nem érte ott. Balog An
talt hírhedt betörőnek ismeri a 
rendőrség. Gyanús még az is, aki 
vele levelez. Gyanús lett tehát ez 
a levélíró fiatalember is, akit a 
rendőrség még megtalált az állomá
son. Előállították s ekkor Polgár 
Ferenc érsekujvári vendéglős fiának 
mondta magát. Előadása szerint 
Balog csapos legény volt náluk, 
onnan ismeri s mivel hallotta, hogy 
itt a kórházban fekszi;, meg akarta 
látogatni. A valószínűtlennek látszó 
előadás után megmotozták a fiatal
urat s 107 koronát találtak a zse 
beiben. Ezután vallott. Bruckner Ist
ván a neve, csapos volt Győrött egy 
vendéglőben s Juhász főpincértől 
SOŰ K-t ellopott. Legutóbb együtt 
voltak bezárva Sopronban s olt 
megbeszélték, hogy kiszabadulásuk 
után együtt fúgnak „működni." 
Péuí.0 már fogytán van s azért 
jött, hogy Balogot felszólítsa meg- 
keszélt terveik valóra váltására.

— A N orth British angol biz
to sitő  intézet, am ely e té ren  
világszerte a legelőkelőbe és 
leggazdagabb in tézetek  közé ta r
tozik, volt fehérvári titkárá t 
B ergl Sándort m agyarországi 
vezértítkárát nevezete ki. Az in
tézet helybeli főügynökségét az 
Á ltalános B ank és T akarékpénz
tá r  (Nádor-utca) vette á t, ahol 
m indennem ű fölvilágositás nyer
hető . B ejárat a  V árkörú t felöli 
oldalon,

—  Tüzveszélyes-e a székesegy
ház? A Szt. István templom lüz- 
vizsgálatát jun. 4-én d. u. 3 óra
kor ejti meg az erre kiküldött bi
zottság, melynek tagjai Iírencz 
Ignác és Szuborics Jenő apátkana- 
nokok. Kisteleki István plébános, 
dr. Kuthy József, a tüzoltótestület 
elnöke, dr. Szabady József káptalani 
ügyész, Pénzes Imre városi bizott
sági tag építész, Varga Elemér fű. 
mérnök, Simon Sándor tb. rendőr
főkapitány tűzoltóparancsnok és 
Farkas Sándor városi aljegyző.

— Kisgazda-kirándulás Levélre. 
A fejérmegyei gazdasági egyesület 
tanulmányi kisgazda kirándulást ve
zetett f. hó 25 én a mosonmegvei 
Level községbe. A kiránduláson 74 
kisgazda vett részt Armos Jenő 
gazd. egyesületi titkár vezetésével 
Szár, Aba, Tác, Versb, Pázmánd, 
Nadap, Vá‘, Gyúró, Tabajd, Ba
racska községekből. Délben 1 óra
kor érkeztek a gazdák Levélre, hol 
Újhelyi Imre a mosoni gazd. egye
sület igazgatója, a község vezelő- 
embereivel várta a fejérmegyeieket. 
Az ebéd alatt Újhelyi igazgató üd
vözölte kisgazdáinkat s déiutén ve
zetésével bejárták a község udva
rait, megtekintve a példás marha
állományt, a községi bika istállói, 
valamint a íejszövetkezelet. Min
denütt Újhelyi igazgató élvezetes 
és szakszerű előadását hallgatva. 
Este a helybeli községi állatbiztosító 
szövetkezet helyi igazgatója tartott 
előadást egyerülelük megalakulásá
ról s megerősödéséről, utána Kőh- 
ler Albert nyug. imspektor köszönte 
meg a levéljek szives látását s az 
éjjeli vonattal tértek haza a hasznos 
tanulmányúiról, sok hasznos s ked
ves gazdasági emlékét és tanulsággal 
megrakodva.

Szigethy-féle pörkölt kávé a 
legjoba.

— Halálozás. Gyászos csapás 
érte a váll fogyasztási szövetkezet 
vendéglősét Odor Ferencet. Fiatal 
felesége pénteken reggel hirtelen 
meghalt. Öt apró árvát hagyott 
édesanya nélkül. A család iránt a 
községben általános a részvét.

— Sportünnepély. A szíván kér. 
keresk. alkalmazottak „Egyetértés" 
tornacsapata 1913. jul. 6-án tánc
cal egybekötött nagy sportünnepélyt 
rendez Bodajkon a fürdőkertban. 
Az ünnepélyre már nagyban foly
nak az előkészületek, a rendezőség 
a programúi össze álitásán dolgozik, 
mit rövidesen közölni fogunk.

Birki j. utóda Uiiú József sütö
déjében kenyérsütések d. e. B órá
tól d. u. 3-ig és sütemény külön
legességek megrendelése elfogad- 
taiik.

GBAND
HOTEL

= n a g y =
SZÁLLODA

B U D A P E S T ,
III. ZSIGM0ND-U. 38-40.

Telefon 130-35.
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— A betörő. S z ö r c s e iF e r e n c ,  
a Csúcs-féle betörés tettesét, a győri 
rendőrség: ideszállitotta Székesfehér
várra. Kihallgatták, amikor is sze
mélyére nézve igen érdekes adatok 
derültek ki. Szörcsei Ferenc szász- 
városi előkelő földbirtokosnak 38 
éves fia. Végzett 6 gimnáziumot, 
volt ügyészségi Írnok és betörés, 
lopás, közökirathamisitás és sikkasz
tás miatt sok börtönlevegöt szívott 
már magába. Elismeri a betörést és 
bűnösnek is érzi magát. De azt- 
mondja, hogy hajlama van a bűnö
zésre és nem tud a bűn csábításá
nak ellenállani. A cipőket a győri 
vasúti állomás ruhatárában helyezte 
el. Meg is találták ott hiány nélkül. 
A kleptomániás embert átkisérték 
az ügyészségi fogházba.

Divatos szabás szerint, minta 
után rendeljeu nálam, férfi öltönyt, 
felöltőt, nadrágot stb. Vagy vegyen 
a Rudbányai kizárólagos posztó
kereskedésében ]ó, tartós gyapjú 
szövetet szívesen elkészítem. Sza
kái Sándor, úri szabó, Vásár tér 
32. sz.

— Hova lett a kondás ? Kovács 
János, ki magát Erdős Kovács Já
nosnak vallja, f. hó lü-án Erdős 
János, Polgárdi községhez tartozó 
László-majori lakostól ismeretlen 
helyre távozott. A székesfehérvári 
főszolgabírói hivatal elrendelte a 
körözését. Személyleirás : Szül he
lye : Dég. Szül. éve : 1889. Ter
mete : nyúlánk. Arca : Kerek, vörös. 
Foglalkozása: kanászbojtár. Orra, 
szája : rendes. Ismertető jele : arca 
nagyon szeplős, ruházata : vöröses 
kabát, barna pantaló, fekete polgári 
kalap, mezítláb jár.

— Magyar szabadalom, mely 
minden szőlős gazdát érdekel, 
kik védekezni akarnak a szőlő
moly és kukac ellen, 1 hektoli
ter permet közé 2 liter. Egyedül 
a Székesfehérvári Keresztény

. Fogy. Szövetkezetben kapható, 
hol állandó nagyraktár első
rendű aussigi kékkő, Tenax, 
Forhin, Kénmáj. Rézkénporból- 
és minden egyéb szőlőszeti és 
gazdasági cikkekből.

— Bűnügyi főtárgyalások. a szé
kesfehérvári kir. törvény-széknél 
mint büntetőbíróságnál 1913. junius 
hó első felében megtartandó bű
nügyi főtárgyalások : 3-án Szabó 
Lajos magánlaksértés és súlyos testi 
sértés büntette. Kovács Gyula erő
szak. Károly János gondatlanság 
által okozott emberölés vétsége. 
Pál Lajos erőszak. Weiszengmler 
Mária gyermekülés büntette. 7-én 
Izidor István 2 társa lopás büntette 
illetve vétsége. Neubauer Pál és 1 
társa gondatlanság által okozott 
súlyos testisértés vétsége. Molnár 
Ignác gongatlanság által okozott 
súlyos tastisértés vétsége. Hopka 
István lopás és sikkasztás vétsége. 
Molnár József kétrendbeli lopás vét
sége. 10-én Kalló József és 2 társa 
gondatlanság által okozott súlyos 
testisértés vétsége, Neufeld Béla és 
1 tarsa lopás büntette. 11 én. Dus- 
per Mihály súlyos testisértés bün
tette. 14-én. Stanics János hatóság 
elleni erőszak büntette Csepregi Ig
nác és 2 társa kétrendbeli hivatal, 
bői üldözendő rágalmazás vétsége. 
Cédula András gondatlanság által 
okozott súlyos testisértés vétsége,

,A  Gráf [kockára forróvizet 
kész a húsleves, Graf-féle 
marhahús leveskocka elsőrendű! 
Ugyszinté a  Graf-féle mártások 
I darab 2  fillér. Minden fűszer 
üzletben kapható. Fehérmegye 
fölerakáta. Bogyay Andornál.

—  Betörők a pusztában. Az
Adonyszabolcshoz tartozó Alsóbes- 
nyön Engel Sángor gazdasági iro
dájába tegnap éjjel cigányok betör
tek. Fáradságos jobb ügyhöz méltó 
munka árán kicipelték az ablakon 
a 4000 K-t tartalmazó Werlheim 
szekrényt. Ott künn feiakarték tenni 
a kocsijukra, de az leszakadt alatta 
s a vasszekrény a földre zuhant. A 
nagy zörejre felébredt Szentiványi 
Rezső gazdasági segédtiszt, lármát 
csapott, kilőtt az ablakon, mire a 
cigányok a kocsival együtt elmene
kültek.

— E héten eladásra kerülnek: 
Legjobb minőségű kretonok 38 
fillér métere. Csíkos és sima 
ruha kelmék 88 filléi: métere. 
120 széles szövet grenadin 1 
kor. 90 fillér. Angol lüszterek 
minden szinben 1 kor. 80 fillér. 
Ruhavászon divatos csíkkal 95 
fillér métere. Szőnyegek szép 
színekben 78 fillér métere. 1 vég 
4 ágyhuzatvászon 23 mtr. 9 kor. 
20 fillér. 1 vég kanavász 8 kor. 
80 fillér. Kockás sálkendő 1 kor. 
90 fillér és számtalan cikkek al-
ka Imi á rh a n  I^SZÜSk s!»dV».
Deutsch Béla kizárólagos olcsó 
üzlete. Szent Imre-utca.

— Felebbviteii tárgyalások a Szé
kesfehérvári kir. törvényszék mint 
büntető felebbviteii bíróságnál 1913. 
évi junius hó első felében megtar
tandó büntető felebbviteii tárgyalá
sok. Junius 5-én Mémer Józset és 
4 társa súlyos testi sértés vétsége. 
Schawarta Lipót hatóság ellőtti rá
galmazás véts. Szőnyegi Sándor 
hatóság ellőtti rágalmazás vétsége. 
Ascheubrenner Ferenc közcsend 
ell. kihágásás stb. véts. Ifj. Német 
István súlyos testi sértés vé*s. Gu- 
bicza Györgyné könnyű testi sértés 
véts. Ház Nándoré és 2 tsa becsü
let s könyü testi sértés véts. Szabó 
Károly rágalmazás véts. Szabó Be
nőné becsület sértés véts. Schober 
Margit becsület sértés véts. Henk 
Henk Péter könnyű testi sértés véts. 
Junius 12. Kaszap Pál s 7 tsa sú
lyos testi sértés véts. Antal József 
sikkasztás véts. Rabi János jogta
lan elsajátítás vétsége. Jáki Tóth 
József s tsa hatóság előtti rágalm. 
véts. Pravete Mátyás lopás vétsége. 
Stéger Ignác s 1 tsa lopás vétsége. 
F. Szabó István lopás vétsége. 
Sztr.kovitcs Antal s 1 tsa. magán
lak sértés vétsége.

Akar Ön lő —20 koronát meg
takarítani ? Vegyen akkor valódi 
angol, vagy belföldi férfiszövet ma
radékot Keresztes Zsigmond divat
áruházában.

— Anyakönyvi kimutatás. 19l3t 
május 17-től május 24-ig. Születet, 
törvényes fiú 9, leány 11, törvény
telen fiú 0, leány 0, összesen 
20. Ezek közül iker volt 0. — 
Elhalt fiú 3, leány 0, férfi 4, nő 
4, összesen 11. Eszerint a születés 
a halálozást 9-el múlta felül. — 
Házasságra lépett 5 pár.

Kihirdetések:
Kümmel Viktor István ág. h. ev. 

műszerész és géplakatos és Xantner 
Mária r. k. Székesfehérvár.

Kis Ferenc dr. izr. gyakorló or
vos és Téri Teréz izr. Szfehérvár.

Tőke Ferenc r. k. MÁV. pálya
felvigyázó, Sveti-Kriz, Varasd vm. 
és Stolczenberger Johanna r. k. 
Székesfehérvár.

Enyveshát!
10 darab fénykép 8 0  fillér 

Nádor-utca 13.

. Dr. ,Kneifel Ferenc ügyvédi 
irodáját Jókai-utca 3. sz. alá, 
Gánóczy-házba helyezte át.

Mindennemű drogériái cik
ket ALBA drogériában ve
gyünk.

Szigeti kamarai fényképész 
naponta tetemesen mérsékelt 
árszabás mellett elsőrangú ki
fogástalan munkával szolgálja 
ki a- nagyérdemű közönséget. 
Vasár és ünnepnapokon ezen 
felül a régi 30 jj-os kedvezmény 
fenmarad.

Székesfehérvár egyedüli ki
zárólagos kávé- és teaüzlete a
FIUMEI  kávébehozatal.
Telefon 250.

IRODALOM.
A. babonákról. Irta Velinszky 

László. Ébresztő, népszerű tudo
mányos íüzetek XII. szám, ára 20 
Fillér.

A szociáldemokraták között nép
szerű ismeretterjesztő íüzetek le
gújabb száma székesieliérvári 
szerző munkája. A vállalat a nép 
felvilágosítására szolgál, mint az 
eddig megjelent müvecskék cí
mei : Hogyan lett a vallás ? Ho
gyan lelt az ember ? Mi az élet ? 
A világ kezdete és vége. Stb, 
menten elárulják.

Noha mindössze 29 oldal, szerző 
munkája mégis hézagot pótol iro
dalmunkban. Ugyanis Könyves 
Kálmán királyunk óta ki a bo
szorkányokat és egyéb bűbájos, 
babonás hiedelmeket kigyomlálta 
a magyar ugarból -  Velinszky 
László könyve az első kísérlet arra, 
hogy a babonaság kelevényét kio
perálja az elmaradt koponyákból. 
Emez áldásos működését elég 
sajnosán igen szűk térre szoritja. 
Ugyanis babonának a tanulatlan 
ember képzeleteit nevezi „ame
lyekkel nem létező dolgokban hisz 
tárgyaknak, személyeknek termé
szetfölötti erőt tulajdonit.” Mon
dom szűkre szabja a teendőit, 
mikor csak a tanulatlan emberről 
beszél, holott köztudomású, hogy 
a legártalmasabb babonák épen a 
tanultságban és vagyonban elő
kelő osztályok tulajdonai. Ennyi
ben tehát hiányos a munka, szer
ző csakis a tanulatlan népet akarja 
a babonából kigyógyitani, az in
telligenciát ellenben sajnos ma
gára hagyja.
" Ez még nem rontana a füzet 
nivóján. Az azonban már nehány 
fokot levon belőle, hogy a hihe
tőleg nagyolvasottságu szerző a 
tárgyáról szóló ' irodalom ered
ményeiből semmit sem köt a ta
nulatlan nép orrára, sőt a legjobb 
utón van arra, hogy a szegény 
tanulatlan ember, aki „nem beszél
het tudósokkal' ebből a füzetből 
se ismerje meg [a különbséget a 
babona és igazság között. Mert 
ime mit mond a szerző ? „A ba
bona a vallással érintkezik és a 
vallások is sok tekintetben babo
nákból keletkeztek. Sokszor nem 
is lehet elválasztani a babonát a 
vallástól . . . "  De kérem alássan, 
én mint tanulatlan szeretném tudni 
hol érintkezik ? Mert én pl. val
lásos vagyok, a katekizmusom pe
dig arra tanított, hogy a babona 
bűn az Isten első parancsa el
len. Elismerem ugyan, hogy 
„a körülöttünk levő nagytermé
szetnek számtalan titka van a ta
nulatlan ember előtt' — de nem

5

szeretnem ezek közé sorolni a 
vallás és babona érintkezésének 
szerző által kinyilatkoztatott titkát. 
Meg aztán hol keletkezett baboná
ból a vallás? Mind? Az enyém is, 
mely a babonát bűnnek tanítja ?

Szóval baj van a felvilágcsilús 
körül, szerző nehéz kérdéseket hen- 
gergetett árva fejemre. De menjünk 
tovább, 20 fillérért nem lehet a 
felvilágosítást máglyaszám adni. 
Ámde szerző nem szenved hiányt 
a kemény állításokban. Egyenesen 
szenzációs, hogy a lélek létezését 
is babonának mondja. Hm, hm, 
ez nagy dolog ám fiatalember. 
Mert akkor perbe kell szállni Pla
tótól—Bergsonig valamennyi filo
zófussal. S amikor ezek babonás 
tudatlansága kitűnt, tudományos 
alapozást kell adnia az öntudat és 
egyéniség tényének. Szóval kemény 
fába vágta Kegyed a tudomány 
bugyliját. Mert azt hiába mondja 
nekem: „hogy megérthessük en
nek a hitnek (t. i. a lélek létezé
sének) eredetét, képzeljük el ma
gunknak az ősembert " Ugyancsak 
hiába adja eme képzeletre a hasz
nálati uiasriási: „Szőrös tesiü em
beri alak, ruha nélkül" — én bi
zony akkor sem értem „ennek a 

I hitnek eredetét," ha mindjárt pá
paszemet képzelek is az ősember 
őaorrára. Meg aztán honnan tudja, 
hogy: „Az ősember nem keresi 
okát annak,' amit lát. Csak hisz 
valamit. Azt hiszi, hogy ö maga 
nem egy, hanem kettő." ? Hisz az 
az ősember bolond, vagy íel van 
ruházva az úgynevezett enyhítő 
körülményekkel!

Most még csak arra volna ki
váncsi a tanulatlan világ, hogy 
honnan tudja szerző ezeket a re
keszizom rengető felvilágosításokat? 
Megtudható a tizenkettedik olda
lon :

„Honnan ? Hát a tudományból. 
Megtalálja a mai ember a 6—8 
ezer évvei ezelőtt eltemetett síro
kat, az akkori emlékeket. Ezekből, 
meg a hagyományokból, féligaz 
mesékből, történelemből szépén 
ki leltet hámozni ezt a fejlődést. 
Hogy pedig a nép mindezt miért 
nem tudja ? Azért, mert azok, 
akik babonát hirdetnek, nagyon 
vigyáznak arra, hogy a nép os
toba tanulatlan maradjon. Ezért 
nem építenek dég iskolát s ahol 
építenek is, ott is csak olyan em
bert engednek tanítani, ak/ nem 
az igazságot, hanem a babonát 
tanítja. Ezért adnak a tanítóknak 
kevés fizetést, ezért nem engedik 
meg, hogy az állam építtessen 
iskolát és nevezze ki a tanítót. 
Mert nekik csak ostoba, tanulat
lan, sötétfejü ember kell, aki gyű
lölje az igazságot s csak a babo
nát szeresse, csak abban higyjeit. 
Olyan emberek kellenek nekik, 
aki nem zúgolódik azért, mert inig 
másnak összeharácsolt milliói van
nak addig neki a betevő falat is 
ritkán juí. Persze ezeket csak az
zal ababonával lehet csendben tar
tani, hogy — várjatok, majd a 
másvilágon nektek is sok lesz.

Az ilyen könyvre pedig nagyon 
haragusznak, amely nem ostoba 
meséket, hanem igazságot hirdet, 
nem hitről ir, hanem tudásról..

Tisztelt olvasó, jut-e eszedbe 
valami ezek hallatán ? Mintha eze
ket már olvastad volna valahol? 
Sőt mintha a Naplóban olvastad 
volna ? Igen, igen, persze, hogyne, 
azaz, hát igenis a Samu 1 A Fé
nyes Samu. Velinszky ur Fényes 
Samutól szerezte a tudományt, in
nen a babonákon a Samu-iz. Be-
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állt' Székesfehérvár házi-Samujá- 
nak, ha már az igazi-Samut, a 
a nagy-Samut, a Samu-Samut a 
rendőrség gusztusa ellibbentette 
tőlünk. Különben Velinszky Samu 
jelesen érettségizhetne a Samuság- 
ból. Folyton a tudománnyal het- 
venkedik, ellenben ahol tudomá
nyos megállapítás precíz kifejezést 
kívánna, ott szenzációkat bocsát 
ki magából. Beszél 6—8 ezer éve 
eltemetett sírokról. Kijelenti, hogy 
„a haragos istennyilát már nagyon 
megszelídítették az emberek, mert 
(kiálts kapu, ordíts város!) lám pá
nak használják . . . "  Ha neki 
van ilyen haragos istennyilából 
készült lámpája, az Istenért, ne 
írjon Ébresztő füzetet potom ga
rasokért. Adja el a British Muse- 
umnak, rém pénzeket kap érte.

Szóval még mulattat is az ön
kéntelen nagyhumoru szerző. Ezért 
nem tudunk rá haragudni, bár
mennyire szeretne ezzel önmagá
nak hízelegni. Haragudjanak rá a 
szegény tudósok, kiknek a mes
terségét bámulatos eredménnyel 
biamálja. És haragudjanak rá az 
elvtársak, akik a füzetből olyano
kat tanulnak, mitől falra mászik 
a józan ész. Végül — ami igaz 
az igaz — néha igazat is ir szer
ző. Például hatalmasan igaza van 
abban a passzusban, melyet bú
csúzóul szóról szóra átveszünk 
könyvéből. ím e :

„A cigány sohasem jár iskolába. 
Műveletlen és tudatlan. Csak egyet 
tud, de azt aztán igazán, a hazug
ságot. Ostoba embereknek össze
hazudik mindenféle jót. rosszat és j 
sokan vannak, akik azért a hazug- i 
Ságért pénzt is adnak és elhiszik az ' 
ostoba fecsegést.- ,

— más. j

:: clivatáruháza::
SZÉKESFEHÉRVÁR

N á d o r - u t c a .

r e n d e z ü n k .
Ez alkalmntnal h mint mindsn 
évben rendezett vásárunkon a 
raktárunkon levő összes gyapjú, 
delain, vászon és mosókat fél
árban kiárusítjuk. Alkalmi vétel 
napernyők és liisterköppenyek- 
ben. Szabott á r i  Telefon 168,

l ? A r » o l z  Kovács Dezső fogá- 
i  U j ^ a l V  száti műtermében
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a.,). 
Zirci templommal szemben. Tele
fon 332. Augusztus 1-től Nádor
utca Gebhard-ház.

\  T  T ?  A  a  mozflófénykóp- 
„ x A J J l t / x  színház.

Junius hő 2 és 3-ánt hétfőn, ked
den és junius hó 4 és 5-én szer
dán, csütörtökön Hugó Viktor óriási 
műve kerül színre. A nyomorultak, 
ötezer méteres film. Ez az óriási 
mű két részben lesz bemutatva és 
pedig első fele 2500 méter hétfőn 
és kedden, a második fele 2500 
méter szerdán és csütörtökön. Ez
úttal pőtképek nem lesznek. 2 órás 
előadás. Remek fényképezés, feno
menális összjáték. Rendes helyárak. 
Jegyek elővételben Krausz Verona 
dohánytőzsciéjébeu.

3081. sz. Tkv. 1913.

Árverési hirdetmény és feltételek,
Füstér Lajos végrehajtatónak 

Csernyák István és neje Pavla- 
csek Szidónia végrehajtást szen
vedő elleni végrehajtási ügyé
ben a tkvi hatóság Deutseh 
Manó és Fia székesfehérvári 
bej. cég kérelme következtében 
az 1881. LX. t.-c. 176 és 185 §§ 
érteimében elrendeli az újabb 
árverést végrehajtató 360 K tő
kekövetelése, ennek 1912. évi 
augusztus hó 20. napjától járó 
5 * kamata 109 K 02 f eddig 
megállapított per, végrehajtási 
és árverési költség, valamint 
Deutseh Manó és Fia székesfe
hérvári bej. cég csatlakoztatott- 
nak 66 K 40 í tőkekövetelése, 
ennek 1909 január 1-től járó 
•5 ;; kamatai 29 K 40 f eddig 
megállapított per és végrehaj
tási és az árverési kérvényért 
ezúttal 9 K-ban megállapított 
költség és járulékainak behaj
tása végett a székesfehérvári 
kir. törvényszék területén levő 
Székesfehérvár sz. kir. városban 
fekvő s a székesfehérvári 7020. 
sz. betétben A. I. 1—2 sorsz. 
7189J4. a. és 7189)4. b. hrsz. 
ingatlanra, mely Csernyák Ist
ván és neje Pavlacsek Szidónia 
tulajdonát képezi 3292 K kikiál
tási árban.

A telekkönyvi hatóság az ár
verésnek a kir. törvényszék ár
verési helyiségében leendő meg
tartására 1913. évi junius hó 
30. napjának d. e. 9 óráját tűzi 
ki és az árverési feltételeket a 
következőkép állapítja meg :

1. Az árverés alá eső ingatla
nokat a kikiáltási ár felénél ala- 
rsonyabb áron alól eladni nem 
lehet. (1908. XLI. t.-e. 26. g.)

2. Az árverelni szándékozók 
kötelesek bánatpénzül a kikiál
tásiár 10 íf-át készpénzben vagy 
az 1881. LX. t.-c. 42 g-ában 
meghatározott árfolyammal szá
mított ovadékképes értékpapír
ban a kiküldöttnél letenni vagy 
a bánatpénznek előleges bírói 
letétbe helyezéséről kiállított le
teti elismervényt a kiküldöttnek 
átadni és az árverési feltételeket 
aláírni.

Székesfehérvár, 1913. évi áp
rilis hó 3. napján.

A kir. törvényszék, mint tkvi 
hatóság.

Dr. Keller Károly s. k. kir. 
tszéki jegyző.

A kiadmány hiteléül:
Ferenczy,

kir. tkwezető.

APROHIRDETESEK.
Egy kitűnő jókarban levő 4  ló

erős Lángén és Wolf-féle Iégszesz- 
motor jutányos árban eladó. Hag- 
genmacher sörgyárak r. t. telepén, 
Fazekas-u. 6. szám.

Belváros legforgalmasabb helyén 
egy vendéglő házzal együtt eladó, 
vagy kiadó. Cím a a kiadóban.

Boros Péter asztalosm ühelyt 
ny ito tt Palotai-utca 17. sz. a., 
ahol m indenféle asztalosm unkát 
pontosan, jól és ju tányosán  ké
sz ít___________________________

2 lóerős használt villanymotort 
keresek. Kümmel műhely.

Angol nyelvmesternő- Kiváló mű
veltségű, született angol miss haj
hajlandó Székesfehérvár városában 
letelepedni, ha kellő számú leczke 
órát kap. Ezért az angol nyelvet 
tanulni óhaj'ók jelentkezzek folyó 
évi junius hó 10 éig a lap kiadó 
hivatalában.

írógépet, varrógépet és kerékpárt 
felelőséggel javít Kümmel gépmű
helye, kerékpár és alkatrész raktár. 
Telefon 242 sz.

Lemaradt a világ szekeréről raz
olyan ember, aki még ma sem 
látja be a biztosítás nagy hasznát, 
sőt föltétien szükségességét. Ha ön 
ilyen belátó lesz és házát, életét, 
vetését biztosítani akarja, a Nép
szövetség biztosítási osztályához 
forduljon, Palotai-u. 19. Előnyöseb
ben sehol sem köthet biztosítási 
ügyletet. .

Eladó egy ház azonnal. Bővebb 
felvilágosítást a tulajdonos ad, Ho
moksor legutolsó ház.

Egy jó karban levő fulusi ház 
eladó, 1 kát. hold kerttel, zatócs- 
üzlettel, vagy annélkül, jó lakással. 
Esetleg a bolti berendezés külön is 
eladó. Bővebbet a gazdájánál, Ső
réd 21. szám.

Egy nagy kihűzós asztal varró
nőknek alkalmas 8 koronáért eladó. 
Tobak-utca 2. sz.

A Székesfehérvári Hitelszövetke
zet Deák Fercnc-utca 4. sz. alatt 
raktáron és elad házhozszállitva:
I. r. poroszszellet 4.40, szápári sze
net 2'80, palotai szenet 1 '40, aprított 
tűzifát 3-20. I. r. cement, égetett 
mész, nádfonat, oltott mész is kap
ható.

Rákóczy-utca 17 sz. a latt egy 
bolthelyiség 2 szobával, k o n y 
hával és m ellékhelyiségekkel 
azonnal kiadó. U gyanott k iadó  
egy bútorozott szoba és eav
i s t á l l ó ._____________________ _

Jókai összes munkái diszkötésben 
olcsón eladók. Cím a kiadóban.

Kiadó augusztus l-ére uj ház 3 
szobás modern lakással, fürdőszo
bával s mellékhelyiségekkel. Víz
vezeték bevezetve. Cím a kiadóban- 

Eladó bútor. Két ágy, éjjeli szek
rény, tükörszekrény, ebédlőszekrény 
és egy mosdó eladó. József-u. 2.

N y i t t t é r . * )  j

É r t e s í t é s .
Van szerencsém a nagyér- ■ 

demu közönségnek becses tu. 
domására adni, hogy a székes
fehérvári Butorkészitö Iparosak - 
Szövetkezetéből kiléptem s a 
tőlem kívánt munkát direkte 
nálam és nem a  szövetkezet 
utján szíveskedjék megrendelni.

Tisztelettel

Bebesy József
kárpitos é s  díszítő Székesfehérvár, 

Kossuth-utca 15.

A titkos tudományok,
miképpen kell az állatokat kö
vérré tenni, hogy óvjuk azo
kat a betegségtől, hogy kapunk 
több és jobb tejet, hogy gyó
gyítunk sánta lovakat, hogy 
érjük el, hogy a' tyúk többet 
tojjon stb. könnyen megtanul
hatók.

Minden gazda, aki ezt tudn- 
akarja, kérje Mr. T. PARAS- 
K0VICH főhercegi kamarai szál
lító, állatorvosi liázikönyvét 
teljesen ingyen. Czoliner László 
gyógyszerésztől Székesfehér
vár vagy Steiner Béla drogé
riától zékesfehórvár.

*) E rovatban közlőitekért nem válal 
felelősséget a Szerk.

Szikvizgyár
vidéki városban nagyvevő kör
rel, mely 32 éve fönáll kisebb 
családnak biztos megélhetést 
nyújt, magányos nő által is ve
zethető, jókarban levő gépek
kel, 800 drb. üveggel öregség 
folytán potom 1200 koronáért 
sürgőssen eladó. Leszler J. 
Székesfehérvár, Basa-utca.

műhelyünkben gyorsan és szakszerűen 
készítetnek,

SINGER C0. varrógép-részvény
társaság.

Magyarország legnagyobb és legrégibb 
varrógép-üzlete,

Székesfehérvár, Nádor-utca T61tényi*ház.

világszerte Ismer* fájdalomcsillapító fZC
Igen gyakran silányabb készítményekkel helyettesítik. 

Hogy valódi készítményt kapjunk, csakis,
Aspirin -Tablettát 

vegyünk, az alábbi rajzban látható eredeti csomagolás* 
bán, (1 üvegcső 20 félgrammos tablettával ára K. 1.20).
_ Minden tablettán rajta van az Aspirin szó.

00000594



1913. junius 1. f e jér m eg y e : napló

I P A R O S O K  S Z Ö V E T K E Z E T É N E K

MINT AZ 0 . K. H. TAGJA
ajánlja tagjai által készített bútorait, melyekből a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig állandó

N A G Y  RAKTÁR.
Bútoraink úgy Ízlés, mint minőség tekintetében versenyképesek 

bármely más hasonló nagy és elsőrendű raktárak áruival. 
Elsőrendű mfiasztalosok által felülbírált modern 

háló-,.ebédlő-, sálon- és uriszobák stb.
I P  Állandó butorkiállitás!

Kiváló minőségű tolnai szőnyegek nagy választékban kizárólag 
árucsarnokúnkban kaphatók.

TELEFON 258. — KOSSUTH-U. 10.
CJtJUüUüti.***********3C******************áAAAi

I Valódi brfinni szövetek
az 1913. évi tavaszi és nyári Idényre.

Egy szelvény í 1 szelvény 7 kor.
3.10 m. hosszú I 1 szelvény 10 kor.

teljes férfiruhához < 1 szelvény 15 kor.
(kabát, nadrág, és mellény) | 1 szelvény 17 kor. 

elegendő, csak \ 1 szelvény 20 kor.
Egy szelvényt fekete szalonruhához 20.— K-ért, szintúgy fclöllo- 
srSvfict. turlstalódent, sclyemkamgamt, nöl kosztörn szöveteket stb. 
g> ári arakon küld, mint megbízható és szolid cég mindenütt 

ismeri posztógyár! raktár

Siegel-Imhof Brünn.
Minták ingyen és bérmentve.

Az e lő n y ö k  a melyeket a magánvevő élvez, ha szövetszükségletét 
közvetlen S le g c i- im h o f cégnél, a gyáripiacon rendeli meg, 
igen jelentékenyek. S z a b o t t ,  leg o lc só b b  á ra k . Ó riá s i  v á la s z 
té k . Mintahü, figyelmes kiszolgálás, még a legkisebb rendelésnél 

is, teljesen friss áruban.

női, lányka és gyermek 
SZALMAKALAPOK.

[ K a l a p v i r á g o k  és t o l l a k .
Blouse újdonságok. —  Legújabb ruhadiszek. "^SOí
ELEGÁNS BÖRCXPÖK! 

L E G J U T Á N Y O S A B B A N  K A P H A T Ó K !

KOYÁTS ANTAL
úri- és női-dlvatáruháza. Városház-tér.

is kitűnő eredményt értek el a szőlősgazdáink a

„ P R O - V I N O "  n e v ű  u j p e r m e te z ő  s z e r re l,
Kitünően tapad I Azonnal oldódik! Aljat nem képez!

3 W  Tessék ismertető füzetet kérni! * 9 0
A por ára kg.-kint 50 kg'-os zsákban 56 fül., kisebb zsákban 
58 fili. Ugyanannyi anyag kell belőle, mint a rézgálicból s igy a

„PRO-VINO“ a legolcsóbb permetezöszer!
Vezérképviseiet:

MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE,
Budapest, V., Alkotmány-utca 31.

T U D A T J U K
nagyérdemű közönséggel, hogy

4b-
szám alatt a legjobb Wolfram
lámpák kaphatók. Mindennemű vil

lamos szerelés megrendelhető. 
Villamos berendezéssel és javítási 

vállalat
P R O C H  T E S T V É R E K

Telefon 323. —  Székesfehérvár.

HIRDETÉS!
Védje meg szőlőfürtjeit a moly
hernyók (kukac) pusztításától. 

De csak idejébe védekezzék!

„TABICOTIN“
a szőlőmoly kipróbált biztos 
irtószere.

Csakis a törvényileg védett 
„TABICOTIN" készítmények biz
tosíthatják a sikert! Haszná
lati utasisitások, ismertetések 
ingyen!
!í Ajánlok továbbá a legol
csóbb árak mellett príma 
Aussigi kékkő, Raffia, Forhin, 
Tenax, Kénmáj, mész és rézkén- 
mészport.

Nagy raktár kévekötelekben, 
len és jutta zsákokban.

Szives megrendelést kér

S Z A U T E R  J Ó Z S E F
fűszer, liszt és  vetőmagvak 
— kereskedése — 

Székesfehérvár, (Búzapiac)
városi hitelesmérleg mellett.

V É D J E G Y . FIGYELEM!
Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
SINGER-fáé varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 
természetesen nem eredeti SINGER-varrógépek 
s  nem is a SINGER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, — miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjeggyel ellátott 
varrógépek a valódi, eredeti SINGER-gépek.

SINGER < o.
varrógép-részvénytársaság Bognár-u. 2,

_  SZÉKESFEHÉRVÁR. — 
Nádor-utca Töltényi-féle ház.

• ő K o J b r Á ö Z 'é & L í ö ^ r d g ó í c l e p e -

ü  ü  m

•Bel'é5külföldi*grÁnite\jeniL- 
^ D m ó T v á 3 i \ j - ö i r e m l é k e k : é = -  
• p ü l e t k ö é S '& z o b r ö ö z - T T i u n ’ - 

• K k m ú v é s z i - ö i r e m l é M e r v e k  
özfeliérvéJ-őimomtcd- IQ

&
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ 1913. junius 1,

I r _ _  E L E K  
=  Első rangú kárpitosüzlete =

^ C e g : 3 ? pe 3 a . á , 2 5 é p - ű . i e t .  ;

Lakberendezést, kárpitozott bátorokat
s díszítéseket a legteljesebb felelőség mellett készítek modern 
kivitelben, méltányos árak mellett. Teljes lakberendezéseknél a 

legnagyobb készséggel ajánlok feltétlen megbízható

el sőrangú bú torgyára t .
| Intenzivebb szaktudással elkészített munkát kap s legalább 15—20J-al 

olcsóbban jut igy a n. 6. közönség butorszükségletéhez, mint 
bárminemű más pénzvállalatnál, kik bedolgoztatnak.

Kiváló tisztelettel

Telefon 311. YIDA ELEK
kárpitos és díszítő.

•vAÍi

saját érdeke is megköveteli, hogy szabadalmazott

T E R R E N O L - P A L Á V A L
í e d e s s e  é p ü l e t e i t !

Legmesszebb menő jótállás! Tetőfedéseket a legelőnyösebb 
árak mellett elvállalnak a főképviselők:

KLEIN MÁRKUS FIAI fiókja
Székesfehérvár. Simor-utca 15.
Állandóan nagy raktár: szenígáli mész, portland és 
románcement gipszek, fedéllemezek, elszigetelők, 
KOLLARIT borlemez. nádfonatok, hornyol és hód
farkú tetóeserepek, CEMENTLAPOK és CEMENTCSÖVEK 
csakis a legjobb kivitelben stb. stb. Pontos kiszolgálás!

PIANIN0K! —  HARMONIUMOKI
A legh íreseb b  b é c si gy á ro so k tó l:  
EHRBAR, F Ö R ST E R , STINGL, 
HOFMANN és O SERNY, stb. 

Állandóan nagyraktáron'vannak bármilyen

HANGSZEREK, *
részletre bérbe is kaphatók legolcsóbb árak 

mellett.

Zongorák 
Píaüinók 
Hannoniumok 70
Cimbalmok 70
Cimbalmok pedállal 130

600 K-tól feljebb O 
450 „

9 Mi

10 évi jótállással. " í  
Javítások és hangolások a le. 

jutányosabban eszközöltetnek. §j|

H E I N  M Á R T 0 SN|
a Dunántúl legnagyobb mű-| 

hangszerkészítő telepe. 

Kossuth-u. 2. és Simor-u. 37.^

m
S í
Psfiami
M

1

f .

,NIGRXN legtöbb eipokrém  a w i l ú ^ n l
A bőrnek pompás fényt ad, a bí r t  puhává és tartóssá teszi.

U mifci i, 75, 4,140, i  270 ""
Fernolendt világhiriilfénymáz (subick) 4 , 6, 10 és 20  filléres dobozokban.

- C i p ő k r é m  k i i i ö n i e g e  ̂ s é g e k  minden színben ■  

a kontinens leghiroevesebb gyáraiból. 
JÉGPOR biztos szer lábizzadás ellen! Xisdoboz 60 f. nagydoboz 1 kor.
_______________ __ ___— Ismételárusitóknak minden cikkből megfelelő árengedmény ! —

Puha-és keményfa padiéhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben.
Fa- és vasfautorokhoz való festék minden szinben, Arany-, ezüst- és bronzlakkok képkeretek 
restaurálásához. Szalmakalap-festékek. Bőrlakkok. Vazelin. Orosz bőrkenőcs. Bőrapretura; 
nyeregszappan, kályha és témtisztltószarek. Szarvasbőrfesték. Lábbeli tisztítószerek. Cipőfűző 
különlegességek. Cipő és csizmasámfák. Mindenféle cipődiszitések. Kocsimosó és butortörlő 

szarvasbőrök 1 K-tól felfelé. Kocsimosó szivacsok! Arctörlő bőrök.
igen olcsó árak 
melleit kapható.ALI A “  gummisarkokban a járás elegáns, biztos és keiiemes

Matracok, díványok és ülésekbe való lóször, afrik és tengerifü eredeti gyári árakon.

LEGJOBB DENATURÁLT SPIRITUSZ!
Nagy i c p o k r ó c  r a k t á r .  —  V í z m e n t e s  p o n y v á k  és  g a b o n a zs á k o k . —  T r i e s z t i  s z i v a c s b e h o z a t a l .

J L s i i  G r á b o r  gépszij- és bőrkereskedésáben.
Cipőielsőrész, Kaptafagyár és árutelepei, Jőkai-utca 8. és 10. szám.

TELEFON 010. S Z É K E S F E H É R V Á R  S P E C I Á L I S  Ü Z L E T E .  Üzletalapitás57 18-ben.

Nyomatott az Egyházmegyéi Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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